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Комитет по правам ребенка 

  Решение, принятое Комитетом в соответствии 
c Факультативным протоколом к Конвенции о правах 
ребенка, касающимся процедуры сообщений, 
относительно сообщения № 236/2023* ** 

Сообщение представлено: Ш. Н., A. A. Н. и С. Н. (представлены 

организацией «АзиЛекс») 

Предполагаемые жертвы: A. Н. и М. И. Н. 

Государство-участник: Швейцария 

Дата сообщения: 9 сентября 2023 года (первоначальное 

представление) 

Тема сообщения: высылка в Пакистан 

Вопросы существа: недопустимость принудительного 

возвращения; наилучшие интересы ребенка; 

уровень жизни; здоровье; пытки и жестокое 

обращение 

Статьи Конвенции: 3, 6, 19, 23, 24, 27 и 37 

1. Авторами сообщения являются Ш. Н., A. A. Н. и С. Н., граждане Пакистана, 

родившиеся в 1982, 2003 и 2005 годах соответственно. Они являются соответственно 

матерью и старшими братьями А. Н. и М. И. Н., граждан Пакистана, родившихся 

в 2009 и 2015 годах соответственно, от имени которых они подают данное сообщение. 

Авторы утверждают, что А. Н. и М. И. Н. станут жертвами нарушения Швейцарией их 

прав, предусмотренных статьями 3, 6, 19, 23, 24, 27 и 37 Конвенции, если они будут 

возвращены в Пакистан. Авторы представлены адвокатом. Факультативный протокол 

вступил в силу для государства-участника 24 июля 2017 года. 

2. В 2009 году А. А. Н. покинул Пакистан из-за нападений боевой исламской 

организации «Сипах-и-сахааба Пакистан». В марте 2011 года он попросил убежища в 

Швейцарии, но в 2014 году его прошение было отклонено. Затем он вернулся к своей 

семье, получив заверения в своей безопасности. Однако в 2015 году он снова был 

вынужден бежать. Тем временем Ш. Н. и дети остались в Пакистане. Врачи не смогли 
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  В соответствии с пунктом 1 а) статьи 8 правил процедуры Комитета согласно 
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поставить диагноз A. Н., несмотря на его младенческий паралич, отставание 

в развитии и полную зависимость от других людей. В декабре 2019 года авторы и дети 

также покинули Пакистан после нападений на них со стороны пакистанской 

группировки «Сипах-и-сахааба Пакистан». 7 июля 2020 года они прибыли 

в Швейцарию и подали прошение о предоставлении убежища. 12 февраля 2021 года 

Государственный секретариат по вопросам миграции отклонил заявление, сославшись 

на то, что их история не заслуживает доверия. 16 марта 2021 года Федеральный 

административный суд принял временные меры, разрешив авторам и их детям 

оставаться в Швейцарии на время рассмотрения их апелляции. 16 августа 2021 года 

Cуд отклонил их апелляцию. 25 апреля 2022 года авторы подали ходатайство 

о пересмотре дела и медицинскую справку, подтверждающую, что у А. Н. был 

диагностирован синдром Шегрена-Ларссона. 11 ноября 2022 года Государственный 

секретариат по вопросам миграции отклонил ходатайство. 28 декабря 2022 года 

Федеральный административный суд не принял решения по апелляции на это 

решение, поскольку адвокат авторов пропустил соответствующий предельный срок. 

20 февраля 2023 года авторы подали вторую просьбу о повторном рассмотрении, 

которая была отклонена Государственным секретариатом по вопросам миграции 

6 апреля 2023 года. 23 мая 2023 года Федеральный административный суд отклонил 

апелляцию, поданную авторами и детьми на это решение. 

3. 4 октября 2023 года в соответствии со статьей 6 Факультативного протокола 

Комитет, действуя через свою Рабочую группу по сообщениям, зарегистрировал 

сообщение и принял временные меры, обратившись к государству-участнику 

с просьбой приостановить высылку А. Н., М. И. Н. и Ш. Н. в Пакистан, пока дело 

находится на рассмотрении Комитета. 

4. 5 июня 2024 года государство-участник проинформировало Комитет о том, что 

Государственный секретариат по вопросам миграции отменил оспариваемое решение 

в отношении А. Н., М. И. Н. и Ш. Н. и что поэтому им больше не угрожает опасность 

быть отправленными обратно в Пакистан. В связи с этим государство-участник 

предложило Комитету прекратить рассмотрение сообщения. 19 июля 2024 года авторы 

возразили против этой просьбы в той мере, в какой A. A. Н. и С. Н. оставались под 

угрозой высылки. 

5. 10 сентября 2024 года Комитет постановил прекратить рассмотрение 

сообщения, за исключением той части, в которой оно касалось жалоб на нарушения 

Конвенции, связанные с предполагаемым разлучением, с одной стороны, 

А. Н. и М. И. Н. и, с другой стороны, А. А. Н. и С. Н. 

6. 16 декабря 2024 года государство-участник проинформировало Комитет о том, 

что решением от 30 октября 2024 года Государственный секретариат по вопросам 

миграции предоставил А. А. Н. и С. Н. разрешение на временное пребывание. Поэтому 

государство-участник предложило Комитету прекратить рассмотрение сообщения. 

10 марта 2025 года авторы сообщили Комитету, что у них нет возражений против этой 

просьбы. 

7. На своем заседании 19 мая 2025 года Комитет, приняв во внимание тот факт, 

что авторы сообщения и дети получили вид на жительство и поэтому им больше не 

угрожает опасность быть возвращенными в Пакистан, счел, что дело утратило свою 

актуальность, и постановил прекратить рассмотрение сообщения № 236/2023 

в соответствии с правилом 26 своих правил процедуры согласно Факультативному 

протоколу к Конвенции о правах ребенка, касающемуся процедуры сообщений. 
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